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B HacTosiwei cTaTbe paccMaTpuBaeTCs A3blkoBas cuTyauus JIoHOOHa, CTaBwero nofobHoO MHOMMM
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€TCA MYNbTUKYNLTYPHbIM IOHAOHCKMM QHIUMCKUM, BO3HUKIIMM Gnarogaps KOHTAKTaM MUIPaHTOB
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BBEAEHUE

CoBpeMeHHbIVi Meranonunc sBnSeTcs Mectom BCTpeuun
Pa3NNYHbIX COUMANBHBIX FPYNM, 3STHOCOB, KYNLTYP, KOH-
deccnin 1 A3bIKOB. YBEIMUMBASCH BO MHOTOM 3a CYyeT
MWUIPAHTOB [anbHWX HamnpaBneHuli, COBPEMEHHble
ropoga npeBpaLlaloTcs B CBOEOOPasHble COLMOKY/b-
TYpHble KOHIMoOMepaTbl. B 3TUX yCNOBUAX KOHTaKThI
PA3NNYHBIX A3bIKOB U KYNbTYp B €4MHOM KOMMYHMKa-
TMBHOM MPOCTPAHCTBE WMHTEHCUULMPYIOTCS M ChO-
COBCTBYKOT POCTY BAapUaTMBHOCTM Ha BCEX YPOBHSX
a3blka. CylecTBOBaHWE HACbILWEHHOM KOHTAKTHOM
30Hbl NMPUBOAMT K 06pa3oBaHMI0 HOBbIX (OPM CyLLe-
CTBOBAHMS S13blKa M MHOXECTBA S13bIKOBbIX U PeYeBbIX
TpaHcdopMaLmin.

Takasg cuTyaums npuBOAMT K 0BOCTpeHMI0 Mnpo-
6neMbl MAEHTUYHOCTU XuUTenen Meranonmca. Yto ka-
CaeTcs MUIPaHTOB, TO OHW, CMEHMB MECTO NPOXMBA-
HU1$I, OKa3bIBaKOTCA nepen HeobX0AMMOCTbI0 0CO3HaTb
HOBbIV ropog CBoOMM AOMOM. [poLecc 3ToT NpoxoauT
NMPOTMBOPEYMBO U B MUIPAHTCKOM Cpeae, U B cpeae
KOPEHHbIX XUTeNen, KoTopble, B CBOK O4yepefpb, Tak-
e 3aTPOHYTbl MUFPALLMOHHBIMM MPOLLECCAMU, HO YXKe
BHYTPEHHUMU. PaznunyHblie rpynnbl pasHbIMU MyTIMU
LBMXYTCS K 0OpeTeHUI0 YyBCTBA COBMECTHOM NpUHAA-
NEXXHOCTU K BONbLIOMY KONNEKTUBY obuTaTenen ropo-
na. O6bHapyXMBakTCS MPOTUBOPEYUMS U BCMbIXMBAKOT
KOHMAMKTbI, CIOXKHbIA NpOLECcC Aaneko He 3aBepLuUeH.
TeM He MeHee ropof NpeBpaLLaeTcs B LeHTp nonmdo-
HWUYHOWM LMBUIM3ALLMK, 4TO TpebyeT BbIpaboTKM afek-
BaTHbIX METOAOB M3y4yeHus npoucxopswero. B vacr-
HOCTM, IMHIBUCTaM NPeaCcTOMT NPOAHANU3UPOBATD, Kak
MWUIPaHTbl OCBaWBAIOT $A3blK U pevyeBoOW Yy3yC HOBOM
POAVMHBI, YTOObI JOCTUraTb CBOMX LieNelr B pasnyHbIX
COLMANbHbLIX U KOMMYHUKATUBHBIX CUTyaumax. MHbIMK
CI0OBaMU, HEOBXOAUMO MOHSTb, Kak MHAMBUAY YAaeTcs
OTOXAEeCTBNATb Cebs C TrOpoACKMM MNPOCTPaHCTBOM
M HaxXO4MTb CBOKO HUMLLY B HOBOM cpefe.

MMMUrpaHTbl nepBoro, BTOPOro M TpeTbero no-
KONeHUI (KOTopble MOryT COCTaBASTb OOMbLUIMHCTBO
HaceneHus B ropoAe) Mo-pasHOMYy MLLYT MNOAXOAbI
K pelweHno npobneMbl MAeHTUMYHOCTW. [lpn 3TOM
A3bIK SBNSIETCS BAXKHEMLIEN COCTABASIOWEN U COLMO-
KYNbTYPHbIM MapKepoM AAHHOM MAEHTUYHOCTU. [yTu
afanTaumMmM UCKOHHOM KYNbTYpbl M $3blKa OKa3blBa-
I0TC B KOHEYHOM UTOre OOYCNOBNEHHBIMU LENbIM
psaoM  pa3HoobpasHbix  (akTopoB. MonoaexHas
YacTb MUIPAHTCKOM cpenpl bonee aKkTUBHO 3asBiseT
CBOM MpaBa Ha TO, 4ToObl HE TONMbKO WMCMO/Mb30BaTh
MMetoLwmecs A3bIKOBble M KYNbTYpHble CpeacTsa, HO
M CO3HaTeNbHO y4acTBOBATb B HOPMUPOBAHMM HOBOM
CUTYaLMK, XapaKTepHOM 4epTol KOTOpOM sBAsieTcs
MHOroobpasue BapMaHTOB.

B eBponeiickux ropogax BO BTOPOM MOMOBUHE
XX Beka B MHOMO13blYHbIX KBapTanax, HaCeneHHbIX
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HaeMHbIMU paboynMu, MHOMBUAYANbHBIMU U MENKU-
MW MpeanpuHUMaTeNnsiMu, CTaau BO3HWMKATb HOBbIE,
[0CTaTOYHO YeTKO 0603HaYeHHble BapMaHTbl MCKOH-
HOro f13bIka. MiccnegoBaHus, npoBedeHHble B Benunko-
OpuTaHuM 1 psae CTpaH KOHTMHEHTanbHOW EBponsl,
MOATBEPAMIIN, YTO AMHAMMKA BapMAHTHOCTM CBSA3aHa
C aKTMBHOW NO3MLMEN NOAPOCTKOBOrO HaceneHus.

OpHM uccnepoBaTenn paccMaTpMUBalOT Tak Ha3bl-
BaeMble -s1ekmel (-lects) Kak AOCTaTOYHO YETKO oyep-
YEHHble SB/IEHMS, KOTOpble MOryT ObiTb OMMCaHbI
CTPYKTYPHO MO OTHOLUEHMIO K $13bIKYy OOMBLUMHCTBA
[Wiese, 2009]. Opyrue wccnepoBaTenu, CTPEMSCb
n3b6exaTb OBEeLLEeCTBIEHNS HOBbIX BapUaHTOB, MpUMe-
HSIOT KOIMYECTBEHHYO BapWaLMOHUCTCKYH METOAO-
JIOTMI0 K COOTBETCTBYIOLMM peyeBbiM COOOLEecTBaM
M KOHLEHTPUPYKT BHUMaHWE Ha MHAMBMAOYANbHbIX
ocobeHHocTsax roeopswmx [Cheshire, Fox, 2009].
EcTb TpeTbe HanpasneHune, n3yyarolee HOBblE SBNe-
HWS KayeCTBEHHbIMM METOAAMM M NpeanoynTatoLLee
paccMaTpuBaTtbh MX NMbBO Kak peyeBble MPAKTUKK,
nMbo Kak A3bIKOBOW penepTyap roBOpsLLEero, COCTo-
AWMIA U3 MHOMBUAOYANbHbIX 0COBEHHOCTEeN, KOTopble
CTpaTernyeckn UCMonb3yHTCS B yNpaBieHUN KOMMY-
HMKaumen n obosHayeHMn naeHTMYHocTH [Svenden,
Royneland, 2008; Quist, 2008].

Mpu 3TOM NO4YTM BCe MCCNenoBaTeNU MPUXOAST
K BbIBOAY, YTO HE CYLLeCTBYeT OnpefeneHHon MoLenu
WM 3TaIOHHOTO NpUMepa A3bIKOBOTO pa3Hoobpasms
ropofa, no KpaviHei Mepe, MOTOMY, 4TO FOpOAa YHW-
KanbHbl B CBOEM (OPMUPOBAHMM B CUTY UX UCTOPUM,
3KOHOMMKM U COLMANbHO-MOMUTUYECKMX OCODEHHO-
cTeii. bonee Toro, MHOrosi3bluMe NMPUHUMMAET pasnny-
Hble (QOpPMbl M TPaKTyeTCs MO-pa3HOMY. YYaCTHUKM
COLIMONOrMYeCckMX OMpocoB [AlT pasHoobpasHbie
onpeneneHns MHOros3blyMs, 0CODEeHHO Korga WM
MPUXOOMTLCS OLLEHMBATb, SIBASETCS I UX FOPOL, MHO-
rOSI3bIYHBIM U COMMACHbI I OHU C TEM, KaK MX Fropog,
CrpaBnsieTcs C 53bIkOBbIM MHoroobpasvem. B psge
CNy4YaeB pecrnoHAEeHTbI HE 3HAOT O MPOBOAMMOW B ro-
pofax monAuTMke B 061acTW S3bIKOBOTO perynavMpoBa-
Hus [The multilingual city, 2016]. Chenyet 06paTuThb
BHMMaHMe elle Ha OJHO MHTEpPEeCHOe 06CTOSATENbCTBO:
MHOros3bl4Me 4acTo U3yyaeTcs C y4eTOM KOIM4ecTBa
A3bIKOB, Ha KOTOPbIX FOBOPSAT B FOPOJE, @ He C y4eTOM
B3aMMOOTHOLLUEHMI Mexay MNy6AnYHbIM OMCKYPCOM
M JIMYHOW >KM3HbBIO TOPOXaH.

NOHAOH KAK NMOJINMGOHUYECKNIA
MErAMoJsinc

OnHa 13 ocobeHHoCTel ropofoB BenukobputaHum
n, npexae Bcero, bonbworo JloHooHa 3aknto4aeTcs
B TOM, YTO NpPOMUCXOAsLWME B HUX NPOLLECCHI CBA3aHbI
C HacneomeM KpynHenien KONoHWanbHOMW nMnepum
(CoppyxectBOM Hauwuii), NO3TOMY TpPaAMULMOHHbIE
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A3bIKO3HaHUE

MUTPALMOHHbBIE MOTOKM HA MNPOTSXKEHMM L[ECATU-
NeTui uayT 13 ObIBLIMX KOMOHWIA. OTU COLMaANbHbIe
rpynnbl obutatenen 6pUTaHCKMX ropofos obnasarTt
CBOe0OpasHOM MAEHTUYHOCTBIO NHOOEN, KUMEIOLLMX
npaBo» Ha OCHOBaHMUM MpexHen ucropuu. [laHHble
rpynnbl MUrPaHTOB OObIYHO BNALEIOT AHIUACKUM
S13bIKOM (4aCcTO Hapsiay C APYrUM A3bIKOM WAW Apy-
TMMKU 93blKaMM), HO B CBOEM «pPOAHOM» BapUaHTE,
KOTOPbIA OHW, KaK MpPaBWIO, CYMTAIOT BMOSHE paB-
HONpaBHbIM BpUTaHCKOMY. B TO e Bpems, HecMOoTpS
Ha OrpaHMYMUTENbHblE WMMMMIPALMOHHbBIE 33KOHbI,
B MUIPALMOHHbIM MOTOK BKAKYAKTCS NpeacTaBuTenm
MHbIX CTPaH, YTO BEAET K MOSIBJIEHWI0 HOBbIX OOLLMH.
B ropopax dopmupyroTcs paroHbl, NpeacTaBieHue
0 KOTOPbIX CBSA3bIBAETCS C ONpeAeneHHbIMU rpynna-
MW MUFPAHTOB.

B XX Beke Bo3pocna gons MMMUIPAHTOB U3 ObiB-
WKX BPUTAHCKMX a3MaTCKMX KOMoHUM (c 6,3% [o
7,6 %). NpvBeneHHas MMMUIPALMOHHAsH CTAaTUCTUKA
B HeManou cteneHu obycnoBneHa Tem, Yto B bpu-
TaHMIO BO3BPALLASINCH M3 ObIBLUMX KOJIOHWI U NOAM
6pUTAHCKOro npoucxoxaeHus. B Hauane XXI| Beka
yncno xutenen JIOHOOHA, POAMBLUMXCS HA TeppPUTO-
pun bputaHum, coctaBuno vyt 6one 20% oT BCero
Hacenenuns ropoga [Butler, Hamnett, 2011]. B JloH-
[lOHEe MpeacTaBieHbl TPU OOLWHOCTM — aHI0-aMepu-
KaHCKas, bpUMTaHCKOro coapyxectBa M eBponenckas.
MpnyeM rnaBHbIM MCTOYHWMKOM HEEBPOMEMNCKOW MM-
mMurpauumn B JloHooHe 6bina A3us, B YacTHoCcTM UH-
ama, NaknctaH, banrnagew m Wpu-JlaHka.

MHoniickas obwmHa camMas MHOroYMCIEeHHasl.
®opMUpoBaHME [OAHHOM OOLIMHbI MMEET AABHIOW
ucropwuto. lNepecenerHues u3s MHamm B JlIoHOoOHe Ha3bl-
BAlOT «HOro-asnatamm». MHamickas obwuHa B ropo-
[le — 3T0 3THWMYecKas rpynna, BKAYawLlwas B cebs
KaK HeKBaNMPULMPOBAHHbIX PabOTHMKOB (moMaLl-
HWI NepCcoHan, PbiIHOYHbIX TOPrOBLEB, MENKUX JIABOY-
HWKOB), TaK W BbICOKOKBaIMPULMPOBAHHbIX CheLm-
anuctoB  (yumtens, Bpauu). OCHOBHbIMM paiioHaMM
pacceneHmns UHAMMCKOM OOLWMHbI siBnseTcs bonblioi
W LeHTpanbHblii JToHAOH. B 3Tux paiioHax bonbuworo-
JloHAOHa Takxe NPOXMBAIOT BbIXO4uUb! M3 [MakuctaHa
n baHrnagew.

B 1971 rony u3 coctaBa [akucTaHa BbIWO He3a-
BMCMMOE rocyfapctBo baHrnagew (mo Toro Boc-
ToyHas benranus, nospHee BoctouHbii [lakucTaw).
[laHHOe cobbITME COMpPOBOXAANOCh BOEHHbIMW OEN-
CTBMSIMM, YTO MNOATONKHYNO OOblIOEe KONMYeCTBO
HaceneHns K aMUrpauuu. YxyaweHue nofaMTnyeckon
M SKOHOMUYECKOM CUTYyaLMM B CTPaHe MOBAMSNO Ha
MOTOKM «MEepPBUYHbIX» MepeceneHLeB U3 baHrnagew
B BennkobpuTaHuio, a TakxKe 3acTaBuO NtOAEN, KO-
TOpble UMMUIpUpoBanu B BennkobputaHuio paHee,
MPUHSATb PELUeHNEe O HEBO3BPALLEHUWU. TaKnMM 0bpa-
30M, «yxe B cepeanHe 1980-x rr. B BenukobputaHum
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HacumTbiBanocb 100 Tbic. ‘BpuUTaHCKMX GaHrnameLl-
ues» [Gardner, Shukur, 1995, c. 150]. «A ¢ KoHua
1980-x rofoB YNC/IEHHOCTb HO3KHOA3MaTCKOM OOLLMHbI
BenvkobpuTaHuM yBenuuMBaeTCs NpeuMyLLecTBEH-
HO 3a CYeT TeX, KTO Obl1 pOXAeH B 3TOM CTpaHe OT
WHAMILEB, NaKUCTaHUeB M baHrnagewueB» [KoTuH,
2003, c. 84].

0. H. MepeHKoBa cuMTaeT, 4To «C TeYEeHUEM Bpe-
MeHW BHYTpW OaHrMafewckon AmMacnopbl B AHMIUK
BO3HMK/IO OTYYX[EHWe OT OpMUTaHCKOro obLiecTea,
CBSI3aHHOE C COLMaNbHbIMKU (AKTOPaMU: MPUHUKEH-
HbIM MONIOXEHWEM B 00OLLeCTBe, AMCKPUMMHALMEN,
TPYAHOCTSMMU XO3SMCTBEHHOM M KYyNbTYpPHOM afanTa-
ummn. Kpome TOro, BHOBb MpUOBIBIUIMM MMMUTPAHTaM
Mellan s3bIKkoBOW HGapbep, MO3TOMY OHU MO0 yuunIu
A3blIK, MO0 ObINU BbIHYXAEHbI 06LLATHCS TONbKO BHYT-
pu cBoel obwmHbl» [MepeHkoBa, 2011, c. 114]. MNpwu
3TOM MurpaLms npogomkanach, u k 2006 rony B Benu-
KobpuTaHuu npoxmeano 500 Tbicsy GaHrNaAeWLEB.

B nocnenHve HeECKONbKO AECSATUNETUI Hro-BoC-
TOK AHIIMU U, B YAaCTHOCTK, JTOHAOH NepexnBaeT MHO-
ro CoOUuManbHbIX U AeMorpaduueckux nsmeHeHun. Pap,
uccnenoBatenelt nonaraet, YTo, MHULMATOPOM [aH-
HbIX U3MEeHeHU cTan cam JlIoHaoH. Bo-nepBbix, npea-
cTaBuTenu kokHu guacnopsbl (Cockney Diaspora), Tpa-
OMLUMOHHBIM pabounit knacc BoctoyHoro JIoHAOHa, B
TeueHue 6onee 100 net nepecensnncb B Npuropoasbl
JNonpoHa. Bo-BTOpbIX, BbICOKMIA YPOBEHb MUrpaLLmK,
ABNSNCSA XapaKTepHbIM Ans JIoHAOHa BO BTOPOM no-
nosuHe XX Beka [Butler, Hamnett, 2011; Fox, 2015].

KokHu amacnopa BO3HMKNA B pe3y/bTaTe psaa
B3aMMOCBSI3aHHbIX (DAaKTOPOB, TaKUX KaK OpraHu3o-
BaHHasi NpaBUTENbCTBOM MporpamMma no nepecene-
HWI0 B cocegHue ¢ JIoHAOHOM rpadcTBa XuTenen Tpy-
wo6 B nepunog ¢ 1920 no 1960 rog, BbICOKMIA ypOBEHD
6enHOCTU HaceneHns BOCTOUHOro JIOHAOHA U B TO e
BpEMSI MOBbILLIEHWE YPOBHS €r0 XXU3HU, a TaKXKe LenH-
nyctpuanusaums JloHaoHa. Bce atu dakTopbl npuse-
NN K KpPYyMHOMAacWTabHOMY COKPALLEHUID KOPEHHOTO
HpwuTaHckoro HaceneHus JToHaoHa, kotopoe T. batnep
n K. XaMHeTT HasBanu «berctBoM 6Genbix» “White
Flight” [Butler, Hamnett, 2011].

lpaccTBO DCCeKE, FpaHMyaLLEee C BOCTOYHbIM JTOH-
[LOHOM, CTano rMaBHbIM PaiOHOM nepeceneHus npea-
CTaBuTeNen KOKHU AMacnopbl u «berctea 6enbix» U3
NoxpoHa. C Havana 1980-x ronoB rpadCcTBO Nepexu-
BasI0 3KOHOMMUYECKMIM U CoLManbHbI noabeM. M ecnu
paHee BHeLWHW JIOHAOH M rpadcTBO Obinm pasrpa-
HMYEeHbl MO MPU3HAKAM MX K1ACCOBOM MPUHALNEXHO-
CTW, TO CerYac Mexay O03HaYEHHbIMU TePPUTOPUAMU
nponeraer MNpPeMMYyLLECTBEHHO 3THMYeCKasl rpaHu-
ua. B 1o Bpems kak pons TpaguuUMOHHOro pabouyero
knacca B JIOHLOHe COKpallianacb, AONS 3THUYECKMX
MEHBLUMHCTB ObICTPO BO3pacTana. T MpOLLecchl, No
MHeHuto C. DOKC, BO3HMKAW BCNEACTBUE STHUYECKOTO,
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KYNbTYPHOIO M IMHIBUCTUYECKOTO MHOroobpasus Boc-
TouyHoro JloHgoHa [Fox, 2015]. Tak, cornacHo npose-
nfeHHol B 2011 rony nepenucu HaceneHus «B panoHe
Hbtoam (Newham), pacnonoxeHHOM B BOCTOYHOM Ya-
ct1 6onbworo JIOHAOHA, KOpeHHble BpuUTaHLLbl COCTa-
BWAM BCEro Nnwb 29 % OT 06Lwero uncna, npoxmBato-
Liero B HeM HaceneHus» [umt. no: Cole, 2020, c. 51].

B paHHOM CBSI3M ONS OanbHEMLWero uccaeno-
BaHMS NpeACTaBNsSeTCs UHTEPECHbIM OCTaHOBMUTHCS
Ha MCTOpMM BOCTOYHOrO paioHa JloHgoHa McT-IHA
(EastEnd), koTopblt 9BNSETCA UCTOPUYECKUM LLEH-
TpoM bGonee wupokoro BocrouHoro JloHgoHa, pac-
MOMOXEHHOr0 K BOCTOKY OT CTEH OHAOHCKOrO CutK
M K ceBepy OT peku Tem3sbl. DTOT palioOH M3BECTeH
cBoel 6eHOCTbO, MepeHaceNeHHOCTb U CBS3aH-
HbIMW C HUMMK CoUManbHbIMK Npobnemamu. BaxHon
TeMon McT-dHAa 6blna MUrpaums Kak BHYTPEHHAS,
TaK M BHewWwHss. [laHHbIA palioH MpuBAeKan Cenb-
cKyto 6egHOTy M3 Apyrux yacte AHrmMM, a Takxe
BOJIHbI MMUIpaLuu M3 Pas3fiMyHbIX PErMOHOB MMPpa.
Takum 06pa3oM, palioH 0Ka3ancs 3aceneH necTpown
ny6AnKoW — HOCUTENSIMU Pa3IMUHBIX AHTIUIACKUX
LMANeKToB, C OJHOM CTOPOHbl, MUTPAHTaMu, Npena-
CTaBUTENSIMU pa3nYHbIX Anacnop JIoHaoHa - ¢ apy-
ron. CnoxuBluascs cutyaums boina ybenmtensHo oT-
paxeHa ewe B 1912 rony B nbece bepHappa LWoy
«[MnurmManmoH», B KOTOpon 06pa3 rnaBHOM repouHM
Onu3bl [lynntn, HOCUTENbHULLBI KOKHU, TpPaHCIMpyeT
FMaBHY WMIEH Mbecbl: BbICLIME Kacchbl 0bLLecTBa
OT/IMYAKOTCA OT HU3LLEro COC/I0BUS TONIbKO OLEXI0M,
NPOU3HOWEHUEM, MaHepamu U 0Opas3oBaHMEM.
B TakoM HeogHOpPOAHOM COLManbHOM MnoJe cylle-
CTBYeT 0OWMin 93bIkOBOM (OH, Bnarogaps KOTopo-
MY OCYLLEeCTBASIETCS MEXCOCNOBHAsS KOMMYHUKALMS.
B LaHHOM cnyyae MOXHO rOBOPWUTb O FOPOACKOM
npocTtopeunn (“informal English” v “urban English”).
fopoackoe npocTtopeuse Kak OMpeaeneHHbld BuA,
HaLMOHaNbHOro 93blka B cepe 06UX0LHO-ObITOBO-
ro obueHns B HacTosLLee BpeMs NpakTUYeCcKu akTy-
anbHO TONbKO NS YAaCTU FOPOACKOro HaceneHus, He
BMafieloLLet HopMaMu NuTepaTypHoro s3bika. lopoa-
CKoe npocTopeyne — 3T0 (GOpMa HaLMOHANbHOMO
A3bIKa, HAXOASALLASACS B MPOMEXYTOYHOM MONIOXKEHUN
MeXAy NUTepaTypHbIM 93bIKOM U Ananektamu. B pam-
Kax ropofCKOro MHOros13bl4msi FOBOPALLME MbITAOTCS
HalTK HOBYIO rNo6anbHY YypHaHUCTUYECKYO rOpoa-
CKYH UAEHTUYHOCTb, T. €. CaMoonpeaesieHue no npuH-
LMy «Aa, Mbl He Tak1e, HO 3TO Halle NpaBo».

fopoackoe npocTopeuve, Oyayuum HeoLHOPOA-
HbIM, OA€T HaM J[0CTaTOYHO MeCcTpyl $3bIKOBYH
KapTuHy JIoHZOHa, eBpOonercKkoro Meranonuca, roe
B HACTOsILLee BPEMS XMBET BTOPOE W TPeTbe MOKO-
JIeHWe MUTPaHTOB, NpeacTaBUTENeN Pas3NUYHBIX CO-
UManbHbIX rpynmn. JIOHAOH, ropoA, 3THUYECKU U COo-
LUMaNbHO 3KNEKTUYHBINA, HACENAIT TaKKe HOCUTENM
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pernoHanbHbIX aHMMUWCKMX auanektoB. [lpencra-
BUTENIM BTOPOrO0 M TPETbero MOKOJIEHWI WMHAWMNLEB,
Nak1CTaHLEeB M BaHrnajewLes 3a pybexxom nbiTatoT-
CS OCMbIC/IUTb OMbIT MMMUIPAHTOB M 3THOPACCOBbLIX
MeHblKHCTB. 1. KepcBunn nonaraet, 4Tto B pe3ynb-
TaTe SA3blIKOBbIX KOHTAKTOB WMCKOHHbIX XXWUTenen BOC-
TOYHbIX pPanoOHOB JIOHAOHA, HOCUTENEN KOKHU U MU-
FPAaHTOB W3 Ppas3HblX CTpPaH MWPa, BO3HWK HOBbIM
ananekt. . Kepceunn paet yetkoe onpepeneHue
3TOMY AMANeKTy — «MYAbTUKYNBTYPHbINA NTOHAOHCKUNA
aHrnunckunit» (MLE) ¢ yyeToM ero BO3HMKHOBEHMSA
B MHOIOHALMOHANbHbIX parloHax BHyTpeHHero JIoH-
[OHa. MyNbTUKYNBTYPHBIA NOHAOHCKUIA aHTIUMCKUM,
KOTOpbIii MHOTAa Ha3biBatoT “Jafaican” (noapasymesas
ero CBsizb C AMaNCKUM aHIIMNCKUM), ABNSETCS AMa-
JIEKTOM QHMIMACKOrO 53blKa, BO3HUKLLUMM BO BTOPOW
nonosuHe XX Beka B pe3ynbraTte MUrpaLMOHHbIX MO-
TOKOB, NpubbIBatoLLMX B BennkobputaHuto. begHocTb
W cerperaums cosgana onpepeneHHble pamoHbl JIOH-
[OHA, B KOTOPbIX CEIMAUCb MHOTOHALMOHANbHbIE 3T-
HWYeCcKMe rpynnbl MUFPAHTOB HU3KOMO COLMANbHOroO
cratyca [Kerswill, 2014]. Bnocneactenm ncxogHbiMu
HOCUTENSIMW AAHHOMO AManekta TPaguLUMOHHO CTanu
npeanctaButenm paboyero knacca u Monoaexs JIoH-
[lOHa. JNeMeHTbl 3TOro AManeKkTa LUMPOKO BCTpeya-
IOTCS B peyun XuTenel MHOTOHALMOHANbHbIX pano-
HoB nepudepumn JIoHOOHa, B paloHe MuaneHac v B
CeBepHoit MpnaHamu. MHorme nccnenoBaTenu cymnTa-
tOT, UTO MYNILTUKYNBTYPHbIA NOHOOHCKUIA aHIMUMKCKUI
HaxoauMTCs noA BAMsiHMEM 53blkoB Kapumbckoro bac-
ceviHa, apoaMepuKaHCKOro aHMMMCKOro M KOKHM
[Mount, 2010].

A3bIKOBAA NMOJIN®OHUA U MEOUA

PaccMoTpeHHble Bbille NpoLecchl, CBA3aHHbIE C A3bl-
KOM M peyblo Cpein MUIPaHTOB, HAXOAST CBOE OTpa-
XeHWe B CpeacTBax mMaccoBon MHdopmaumu. MNpea-
CTaBUTENN PA3NMYHBIX OMACNOP SABAAKOTCS reposiMu
MHOTOYMCIEHHbBIX POMAHOB, KMHOMWMIBMOB U Tene-
cepuanoB. Tak, HanpuMep, «Ha aHIIMIACKOM 93blKe
C NPUMECBI0 CNTOB XMHAM, MEHLXabu 1 6eHranbCckoro
CO343aeTcs IMpUKa MHOMMCKOW AMAcnopbl — NpenMy-
LeCTBEHHO MeCceHHas B CTune 6XxpaHra, M3BECTHOM
KaK MHOMNCKWUIA XMM-XOM, @ TakXKe M033us, OPUEHTHU-
PYHOLLAACS Ha Knaccuyeckme obpasupl, COYeTaroLas
TEMbl U NIEKCUKY 93bIKOB MIHAMM U OMbIT MHAMACKON
anacnopbl» [Kotuh, 2013, c. 95].

OcobeHHOCTN fi3bIKa COBPEMEHHbIX (UIbMOB
W TenecepuanoB SBAAKOTCA NpPeaMeTOM MHOMUX
nccnenoBaHUiM, NOCKOMbKY COBPEMEHHble Macc-Me-
Ana, BKJIKOYas TeneBuaeHue, IBASIOTCS COLManbHbIM
MHCTUTYTOM (MM HabOpOM COLMANbHBIX WMHCTUTY-
TOB), KOTOPbIM UFPAEeT BAXKHYI pONb B €XeaHEBHOM
YKM3HM BOONbLUMHCTBA HACEIEHUS MUpa U COCTaBNSET
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CNIOXKHOE COeAMHEHME COLMaNbHbIX haKTOPOB, Npea-
CTaBNSAOWMX MHTEPEC AN COLMONIMHIBUCTUYECKMX
uccnepgosanuii [Stuart-Smithetal., 2013].

CpeactBa MaccoBoi MH(OPMaLMKM OKa3bIBAKOT
6onblloe BO3LENCTBME HA AYAMTOPUIO C MOMOLLbBIO
MHPOPMaLMK, TPAHCIALMM COOLITUIA U MCMOMb30Ba-
HMS 93blka. HeKoTopble TeNeBM3NMOHHbIE NPOrpamMMbl
CaMW CO3[at0T couManbHble siBNeHus. NpekpacHbIM
NPUMEPOM U3y4YeHUs $i3blka TEeNeBUAEHUS MOryT
CNYXUTb nonuuenckas apama «Bill», komegua «Only
Fools and Horses» 1 MbinbHas onepa «EastEndersy,
KOTOpble SBAKOTCS Hanbonee nonynsapHbIMK BpUTaH-
CKMMM Tenecepuanamu.

MpenctaBnseTcs WMHTEPECHbIM OCTAHOBMUTLCSA
noapobHee Ha cepuane «EastEnders», TpaHcnaums
KOTOpOro Havanacb Ha kaHane BBC 1 B8 1985 roay.
Cepman siBnget coboi TUNUYHYK Menoapamy, Clo-
KET KOTOPOM AEpPXMUTCS Ha MNEPUNETUSX KU3HMU
paga cemMen, M NoKasbiBaeT NOBCEAHEBHYH XU3Hb
TUNUYHBIX ObOUTaTener BbIMbILAEHHOIO OKpyra
Yondopa B Uct-dHae JloHpoHa. OCHOBHOe MecTo
LEeWCTBMA cepuana — 3TO MECTHbIA PbIHOK U nab
«Old Vic». Muuucepun, pnawmecs 30 MUHYT,
TPAHC/IMPYIOTCS YeTblpe pa3a B HeAent B yJllee
3pMpHOE BpeMS, a 3aTEM MOBTOPSIOTCS BEYEPOM.
B BbIXOA4Hble AHM BbIMyCKaeTCs TaK Ha3biBaeMbli
«O0ANOXKeCT» MOKa3aHHbIX CepuUi, 4ToObl 3puUTeENnmn
He nponycTtuaum nx npocmotp. Cepnan nmeet odu-
LManbHbIM CaNT, HA KOTOPOM W3/I0XKEHO KpaTkoe
cofepxXaHue Kaxaon cepun.Y 3putenen ectb BO3-
MOXHOCTb 06CYAUTb CHOXKET U XU3Hb repOeB Cepu-
ana, sMOLMOHANbHO M MCUXONOTMYECKM BKtOYA-
SICb B 3KpAHHOE OencTBMeE.

[pynna yyeHbix, MCCNeA0BaBLUIMX A3bIK BbllUeyKa-
3aHHbIX CEPMANOB, HA3bIBAET €r0 KMEANMHBIM KOKHM»
(“media Cockney”) [Stuart-Smithetal., 2013]. Thas-
HOe, YTO MPMBNEKIO BHUMAHME UCCNEf0BATENEN, 3TO
NMPOM3HOCUTENbHbIE NMEPEMEHHbIE B PeYM NEepCoHa-
Xen. MccnepoBaTtenu CTpEMUAUCL OXBATUTb pas/iuy-
Hble acnekTbl 06WEeCTBEHHON AeATENbHOCTU, KOTOPbIE
MOTM Bbl TMNOTETUYECKHM SBNSTHCS MCTOYHMKOM AaH-
HbIX M3MEHEHUI: BO3MOXHOCTW AMANEKTHOIO KOHTaK-
Ta MHDOPMAHTOB, UX AEeATENIbHOCTb B 0OLLECTBE U MO-
BCEAHEBHbIN 006pa3 XXM3HWU, OTHOLLUEHME K FOPOACKUM
aKLEHTaM M BOBNEYEHHOCTb B MPOCMOTP TeneBuae-
Hus [OHmwenko, 2018].

B cBoto ouepepp, B cepuane «EastEnders» Mol
CTaNKMBAEMCA C OMpefdeNieHHOro poja LeH3ypou
n penaktypoii. [pu Bcel BHelHek npaBLonofo6Ho-
CTU M300paXkeHUsi MOBCEAHEBHOM XM3HU U ee aeTa-
Nlei, HeKOTOpble MOMEHTbI nognpasnatoTcs. [NepcoHa-
XU, NpeacTaBUTeNM Pa3fIMUHbIX STHUYECKMX AMacnop,
roBOpST Ha y3HAaBaeMOM $i3blke (B OCHOBHOM 3a CYyeT
(OHeTHKM), MU NyBAMKA Nerko Ono3HaeT UX C OLHOM
CTOPOHbI, 3 C APYrov — 3T0 ONMLLETBOPEHHOE M306pa-
XeHue noBcefHeBHOM peyn. K ToMy e 3THuYeckue
MUIpaHTbl B Cepuane - 3T0, Npexae Bcero, npeacra-
BUTENM TOProBAM U cdepbl 06CNYKMBAHUS B CTaH-
[ApTHbIX CUTyaLMsX, FLe UCNOoNb3yeTcs Habop cTonb
e CTaHAAPTHbIX penuk.

Cepuan yxe cbirpan BaXHYK pofib B UCTOPUM
OPUTAHCKOrO TeNIEBMAEHMS, TaK KaK B HEM OblIM aK-
TYasIM3MPOBaHbl TEMbI, KOTOPblE CYMTAKOTCS CAOPHbI-
MW MU 3aNpeTHbIMU B KyNbType CTpaHbl (Hanpumep,
CMMM, HapKOTMKK, LOMALUHEE HACUMAWE, aNIKOTOIU3M,
3KCTpeMU3M). ABTOPbI CLEEHAPUS CO34aNIM MHOXECTBO
nepcoHaXkem, cpeam KOTOpbIX Hapsay C KOPEeHHbIMU
obuTatensMu bputaHuM NpUCYTCTBYIOT NpeacTaBuTe-
v ctpaH Asun, Appwmkun, Kapmbckoro baccerHa.

3AKJTIOMEHUE

NccnenoBaHue peanbHbiX S3bIKOB MUIPAHTOB B bpu-
TaHMM MOKa3blBAET, YTO peanbHOe B3auMoLencTaue
03Ha4YeHHbIX A3bIKOB C/I0XKHEE, YeM UX MPOCTOe nepe-
ceyeHue. B nocnegHee BpeMs Ha KMHO- U TeneskpaHe
BCe yalle npu n300paxeHWM 3THUYECKOro MHOroob-
pasus JIOHOOHA 3BYUYMUT U HEMPUINIAKEHHAS» peub:
NMB0 COOTBETCTBYHOLIMIA MUTPAHTCKUIA BapuaHT, 1nbo
NpOCTO UHOW A3bIK.

Heobxoaumo nccnepnoBaTb nepeceyeHne S3bIKoB
M peyeBbIX CTpaTerMin B Npouecce Mexsan4yHOCTHOro
B3aMMOAENCTBUS, U3YUNTb BO3SMOXHOCTU Pa3NYHbIX
S13bIKOB, MCNOJMIb3yeMbIX NOAbMU B MpoLuecce ajan-
TalUMM K HOBbIM YCNOBUSM XM3HU B YYXOM CTpaHe
n 0BHOBNEHMS CBOENM MAEHTUYHOCTU. MccnenoBaTenb-
CKOe BHMMaHWe OOMKHO YAENATbCS ONMUCAHUI0 CUTY-
aUMI, BKIOYAKOWMX HECTaHLAPTHbIA Habop s3biKo-
BbIX, KY/IbTYPHbIX, STHUUECKMX dhakTopoB. CyliecTByeT
Tak)Ke BO3MOXHOCTb MNPUKIALHOTO WMCMOMb30BaAHUS
[AManoros cepvana B NpenogaBaHWy pasroBOPHOMO
AHITIMMCKOrO $3blKa KaK MHOCTPAHHOTO.
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MHCTUTYTa Hay4yHOM MHGOPMaLMK Mo 0BLLECTBEHHBIM HayKaM
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